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Amerikai magyarok 
zászlója.

Szép ünnepen avatták föl azt a 
zászlót, melyet a magyar társadalom 
küld az Egyesült-Államokban élő 
honfitársainknak. Mindenki érezte, 
hogy kivándorolt véreink összetartá­
sának, együttérzésének érdekében 
tenni kell valamit. Mert senki sem 
hiszi nálunk, hogy a költözködők 
végleg elszakadnak földünktől. Ellen­
kezőleg valamennyien azt hisszük, 
hogy keblükben magukkal viszik a 
hazát, annak emlékeit és azt a só­
várgást, hogy a szülőföldre vissza­
térjenek.

Azonban azt is tudjuk, hogy a 
visszatérők uj érzéseket hoznak ma­
gukkal. A szerény és jámbor tótból 
makacs és követelő pánszláv lesz. 
Hazaérve jobban el van szakadva a 
hazától, mint mikor távol volt. Ide­
gen szokásokat és ellenséges jelsza­
vakat hoz magával. Az amerikai le­
vegő öt év alatt lármás izgatóvá 
gyúrta át a hallgató zsöllért.

Bajos eldönteni, hogy a kiván­
dorlás nagyobb veszély-e, vagy a 
visszatérés ? Ha elmegy és nem jön 
vissza ; helyét számtani bizonyosság­
gal a beözönlő kazár foglalja el. Ka­
punk jóravaló munkásért cserébe 
fosztogató élősdit. Ha elmegy és 
visszajön; kapunk a jóravaló mun­
kásért cserébe utszéli politikust pán­
szláv agitatórius dührohamokkal. Mi- 
allatt távol van ; felesége beleharap a 
tiltott gyümölcsbe.

Pitvara körül, mikor hazatért, 
olyan csemetéket talál, amiket nem 
ő ültetett. Ez a fölfedezés megtölti 
keserűséggel. A család fölbomlik. 
Szaporulat áll be az anyakönyvek 
törvénytelen rovatában. Szaporodnak 
az elhagyott asszonyok, szaporod­
nak az árvák, szaporodik a vadhá­
zasság.

Mindezek igen rossz dolgok. Az 
volna jó, ha egyáltalán nem vándo­
rolnának ki. A 70-es évek elején hire- 
pora sem volt a kivándorlásnak. Még 
77-ben is csak 366-egyén ment ki 
hazánkból. Ez a kis patak évről-évre 
gyorsan nőtt. 1880-ban, tehát három 
év múltán már 6672 vándorolt ki. A 
mai numerust legjobb eltitkolni. Ha­
zánknak ma ez a legnagyobb beteg­
sége. A szervezetet leghamarább el- 
gyöngiti a vérfolyás. Nincs a patho- 
logiában veszélyesebb tünet, mint a 
rendszeres vérvesztés. Temesből, To- 
rontálból jó módú sváb családok men­
nek naponkint „mit Haus und Gut“. 
Nagydisznód vidékéről a szászok in­
dultak meg. Veszprémben, Somogy­
bán, Zalában fajmagyarok veszik ke­
zükbe a vándorbotot. A székelyek 
kivándorlása régi panasztárgy. A tó­
tok, ruthének tömegesen mennek.

Amerika ugyancsak két kézzel 
dolgozik megrontásukon. Egyfelől nya­
kunkra küldi áruit, másfelől elnépte- 
leniti országunkat. Azok pedig, aki­
ket visszabocsájt, politikai dinamitot 
hoznak magukkal a népfajok között 
levő béke fölrobbantására. Elől viz, 
hátul tűz. Mit tegyünk?

Az önként kínálkozó segélyesz­
közt kormányunk megragadni nem 
meri. Mert nincs kétség benne, hogy 
a nemzeti munka nagyarányú szer­
vezése véget vetne a kivándorlásnak. 
A gazdasági föllendülés Németország­
ban is gátat vetett az elnéptelene­
dési folyamatnak. Pedig ott nagyobb 
fokú volt az elvérzés, mint bárhol a 
földtekén. Utoljára is a tűzhely ter­
mészetrajzi erőt képvisel az ember 
életében. Farkas a vaczkát, medve a 
barlangját, hangya a zsombékját ok- 
nélkül nem hagyja el. Hanem ha a 
megélhetés feltételei kiapadtak : ak­

kor a fecske oda röpül, ahol rovart 
talál és az ember oda vándorol, a 
hol munkát talál.

Amerika tud munkát adni. A 
munkát megfizeti jó pénzzel. Iskolát 
ingyen ad. A lakás, az élelmiszer 
olcsó. Ellenben Magyarország nem 
tud munkát adni népének. Sem in­
gyen iskolát, sem ingyen kórházat. 
Az igazságot drágán méri. A tápszer 
is drága. Nálunk a kenyér, a hús, a 
tej, a zsir, a szén drágább, mint 
Amerikában. A napszám pedig ol­
csóbb ; a zaklatás több, a munka ke­
vesebb, az adó nagyobb.

A nemzeti munka szervezésének 
főkelléke a nagyarányú iparfejlesztés. 
Nem fokonkint, a sejtszaporodás rend­
szerével, hosszú évtizek alatt, hanem 
egyszerre, átmenetek nélkül, mag 
helyett kész fákat ültótve. Javunkra 
forditva a külföld tapasztalatait ; ek­
ként mellőzni a kisérletezést és a 
meglevő vívmányokat teljesen ki­
használni.

Magyarország gazdasági életé­
nek ez egy világtörténelmi forradalma 
volna. Földünk és népünk erőforrá­
sait egyszerre föltárni, mozgásba in- 
ditani, termékenynyé tenni : ez az 
átalakulás hazánkat a leggazdagabb 
országok sorába emelné. Mi kell eh­
hez? Semmi egyéb, mint akarat. El­
sősorban gazdasági önállóság, hogy 
a nemzet ura lehessen saját sorsának. 
Csak akarnunk kell, hogy ez megle­
gyen. Másodsorban a pénz az üze­
mek berendezésére. Ez is megvan. 
Közel kétezermillió hever betétekben. 
Ez még kevés. De ha vámsorompót 
lát maga előtt az osztrák áru: át­
költözik ide maga a gyártelep. Ez 
már nem kevés. Ha pedig az angol 
tőkével megértetjük, hogy nálunk a 
hitel külömb oltalomban részesül, 
mint az exotikus országokban : ak­
kor ideözönlik az olcsó angol pénz s 
vállalkozó kedvével magcsinálja azt 
a csudát, hogy Magyarország maga 
fogja előállítani a saját iparszük­
ségletét.

De nálunk nincsen gazdasági 
energia. Iskoláink folyton-folyvást ne­
velik az okleveles proletariátust. Ipa­
runk nincs s ennélfogva népünknek 
állandó, biztos munkája nincs. Mivel 
pedig nincs kedve a népnek éhen 
veszni : elmegy oda, a hol biztos 
munkát kap. Ott aztán elsurlódik 
leikéről a hazafias érzés. Ha ott ma­
rad : amerikai lesz .belőle ; ha vissza­
tér : pánszláv izgató.

Ezt a lelki átalakulást óhajtja a 
magyar társadalom megakadályozni. 
E végből küldi oda a magyar zászlót. 
A zászló gombja történelmileg meg­
szentelt földet rejt magában. Elsza­
kadt testvéreinkben ez a lobogó em­
lékeket éleszt és kötelességeket táp­
lál. Mikor kibontják : szép színeink 
lengeni fognak a szélben és ragyogni 
fognak a napsugárban és felköltik az 
elhatározottakban a honvágyat és azt 
a tudatot, hogy mi, a kik itthon va­
gyunk, visszavárjuk őket az édes 
hazába.

Bartha Miklós.

Apponyi gróf és a 
Kossuth-ünnep.

(*) A mit heteken át oly sokat vi­
tattak, hogy Apponyi Albert gróf, minta 
képviselőház elnöke, részt vesz-e a Kos­
suth Lajos ünnepén, maga a nemes gróf 
döntötte el nyilatkozatával, melylyel kije­
lentette, hogy a csatlakozó képviselőket 
elvezeti az ünnepre és a képviselőház 
nevében koszorút tesz Kossuth Lajos 
sírjára.

Apponyi Albert gróf nagy politikai 
éleslátásának adta ezzel jelét és nagy 

szolgálatot tett a Széli-kabinetnek, mely 
már a képviselőházat is azért napoltatta 
el királyi kézirattal, hogy szeptember 
19-ére ne hivathassanak gyűlést egybe 
és ne kívánjanak törvényhozási határo­
zatot az ünnep felett. Elég szomorú, hogy 
Magyarországon bizonyos tekintetek miatt 
ily kibúvókkal kénytelen a törvényhozás 
kitérni a nemzeti kötelességek elől s hogy 
a kormányok maguk sem bírnak elég 
erős erkölcsi alappal, hogy megállhatná­
nak a törvényhozással együtt a nemzeti 
akaratnyilvánítások mellett. És ezt a 
gyengeséget éppen úgy kihasználják a 
kiegyezésnél, mint a Kossuth-ünnepénél. 
Most is már halljuk a kárörvendő han­
gokat, hogy Apponyi gróf lehetetlenné 
tette politikai jövőjét ez elhatározással. 
Ám ha úgy lenne is, mindig férfiasabb, 
nemesebb a kötelesség teljesitésében szen­
vedni hajótörést, mint elmenekülni a leg­
első felhőnek borúlátónál.

A törvényhozásnak részvétele vala­
mely alakban biztosítva lévén, az őszi 
ülésszak békéjét nem kell féltenie Széli 
Kálmánnak. Pedig talán reá is szebb 
volna, ha elbukik a nemzeti eszme szol­
gálatában, mint lesz az, ha megmenti 
kormányát és feladja a nemzeti érde­
keket.

A képviselőház koszorúját tehát maga 
az elnök teszi le a sírra s igy, ha a kor­
mány tagjai távol maradnak is, a nem­
zeti szuverénitás részvételének elmaradá­
sáért nem érheti gáncs a kabinetet. Dip­
lomatikusan intézik igy el az ügyet s 
ezért talán szabad hinni, hogy Apponyi 
Albert gróf ellenségei elszámitották ma­
gukat, mikor ez ünneppel állítottak csap­
dát Apponyi Albert grófnak, azt hívén, 
hogy Bécs soha meg nem bocsátja neki 
részvételét ... a mint soha el nem feledte, 
hogy Bánffy báró annak idején elmene­
kült Kossuth temetéséről.

Kossuth-ünnepek.
Az erdélyi részekben is mindenfelé 

nagy lelkesedéssel készülnek Kossuth La­
jos születésének 100-ik évfordulóját meg­
ünnepelni.
A Kossuth asztaltársaság felhívása.

A kolozsvári Kossuth Lajos asztal­
társaság elnöksége lelkes hangú felhí­
vást intézett Kolozsvár város minden 
rendű hitfelekezetének elöljáróságához 
abban a meggyőződésben, hogy egyik 
hitfelekezet sem csinál abból politikai sem 
felekezeti kérdést, a mikor Kossuth La­
jost kell ünnepelni, a mi mindenek előtt 
a hazafiság és a kegyelet kérdése.

A felhívás igy szól :
Lelkesedéstől dobogó szívvel olvas­

tuk a magyar nemzethez intézett szó­
zatot, mely Kossuth Lajos emlékének 
magasztos ünneplésére szólítva fel a 
nemzetet, asztaltársaságunk legszentebb 
vágya megvalósulását jelenti.

Száz éve lesz szeptember hó 19-én, 
hogy nekünk adta az Isteni gondvise­
lés őt, a nagyok közt is nagyot. Mily 
dicsőséges, küzdelmekben eltelt száz év 
zárköve lesz e nap ! E hosszú idő alatt 
a bánatnak és örömnek mennyi köny- 
nyét hullattuk, hányszor voltunk vi­
gasztalan, hányszor törhetlen remény­
nyel egy szebb jövendő felől ! A bánat 
nem tört meg és reményeinkben nem 
csalódtunk. Midőn most ünnepi díszt 
ölt magára egész Magyarország, boldog 
s erős a nemzet.

Illő, hogy az ünneplésben, mely nem 
pártok, nem felekezetek, nem nemzeti­
ségek, hanem az egységes magyar haza 
minden hü fiának ünnepe, részt vegyen 
mindaz, ki élvezi gyümölcsét a száz év 
eredményes küzdelmeinek.

Asztaltársaságunk, egyesülésre szó­
lítva fel városunk egész közönségét, 
Kossuth Lajos nagy nevéhez méltó ün­
nepet akar rendezni s a nyilvános ün­
nepélyen kivül, az egyes egyházak is­
tentiszteletein is óhajt áldozni az ő 
emlékezetének.

Azon kéréssel fordulunk ezért a te­
kintetes egyház tanácshoz, szíveskedjék 
hazafias törekvésünk megvalósítása vé­
gett a századik évforduló napján al­

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ, GŐZBEN SZÁRÍTOTT

kalmi szónoklattal ünnepélyes istentisz­
teletet tartani. Szálljon zsolozsma az 
egekbe, zengjen zsoltár az ajkakon a 
hálás magyar nemzet áldoz a szeretet 
oltárán Kossuth Lajosnak, a magyar 
szabadság megváltójának !

Átiratunkra hozott határozatuk köz­
lését mielőbb kérjük az ünnepély sor­
rendjének megállapithatása érdekében.

Kolozsvárt, 1902 aug. hó 19-én. 
Hazafias tisztelettel

A kolozsvári Kossuth Lajos asztaltársa­
ság elnöksége.

Turcsányi Gyula, dr. Asztalos Kálmán, 
b. elnök. titkár.
M.-Vásárhelyt az ottani független­

ségi párt indította meg az akcziót s az 
előkészületekből ítélve, nagyszabású ün­
nep fog ott szeptember 19-én lefolyni.

K.-Vásárhelyt Szabó Jenő reformá­
tus pap indította meg az akcziót.

Pro grammja az ott lefolyandó ünne­
peknek a következő lesz :

Szeptember 18-án, az ünnep előestéjén 
a közeli Perkőn örörntüzeket gyújtanak. A 
várost fényesen kivilágítják, tűzijátékot ren­
deznek és szónoklatokat tartanak.

Szeptember 19-én hajnalban taraczklö- 
vések hirdetik a nagy ünnep megérkeztét. 
Kora reggel ébresztő az összes zenekarokkal, 

reggel 9 órakor az összes egyesületek 
diszgyülést tartanak saját körükben, amelyen 
Kossuth Lajos halhatatlan emlékének áldoz­
nak és érdemeit jegyzőkönyvbe igtatják, 

a diszgyülés után az összes egyesületek 
és az egész ünneplő közönség zászlók alatt 
a római katolikus, majd a református tem­
plomba vonul, ahol isteni tiszteleteket tartanak, 

innen a polgárság a városház elé megy, 
ahol Ráth Endre, a kerület képviselője ős az 
ünnepen megjelent országgyűlési kőpviselők 
elnöklete alatt díszközgyűlés lesz. Itt Kos­
suth Lajos érdemeit szintén jegyzőkönyvbe 
iktatják, a város polgármestere pedig a vá­
rosház erkélyéről beszédet intéz a tömeghez, 

ezután montstre népgyülés következik, 
amely az országgyűléshez feliratot intéz, a 
melyben Kossuth érdemeinek törvénybe ig- 
tatását sürgősen követelik,

majd közös lakoma következik, délután 
népünnepélyt tartanak, este pedig szinelő- 
adással és tánczmulatsággal zárják be a nagy 
ünnepet.

Ezen a napon teszik le a Kossuth-em- 
lék alapkövét is a városház és a most épülő 
vigadó közötti téren. Ezenkívül a város egyik 
terét Kossuth-térnek nevezik el és emlékfá­
kat ültetnek körülötte.

*
200,000 korona a Kossuth szoborra.

E helyen említjük meg, hogy Deb- 
reczenben Komlóssy Arthur polgármester­
helyettes elnöklésével értekezlet volt, a 
melyen az ünnep pro grammját a követ­
kezőképpen állapították meg. 16-án este 
kivilágítás és zenés fáklyásmenet. 17-én 
reggel az összes templomokban istentisz­
telet, valamennyi harang zúgásával, azu­
tán rendkívüli közgyűlés, amelyen lelep­
lezik Kossuth arczképét és amelyen ki­
mondják, hogy 200.000 korona költ­
séggel szobrot állítanak Kossuth Lajosnak. 
Az ünnep napján a műhelyek és boltok 
egész nap zárva maradnak.

Botrány a róm. gör. kel. 
egyházban.

Egy pap üldözése.
A következő sorokat vettük :
Az „Ellenzék“ f. évi 185. számában : 

„Botrány a r. gör. kel, egyházban“ czim 
alatt lekötelező jóakarattal közölt entre- 
filée helyesbítése czéljából szíveskedjék 
megengedni, hogy nehány rövid észrevé­
telt tehessek.

A szóban forgó f. évi junius 18-án 
közzétett könyvem sem nem valami sze­
mélyeskedő pamfhlet, sem közönséges, 
indulatos subjectivitásból eredő, röpirat, — 
hanem bíráló egyháztörténeti munka, az 
általam már 1893-ban közzétett hasontar- 
talmu első müvem folytatása.

De a mig e munkám első kötete a 
román gör. kel. egyházban 1697—1700-ig 
beállott vallási szakítással ős ennek kö­
vetkezményeivel foglalkozik, a jelenlegi 
kiterjeszkedik az érzékeny aktuális gene- 
ratiora, egyházunk mostani állapotára, al­
kotmányos életünk időszakára.

Vezérlő eszmém az egyház belső 
szervezetének bírálata, czélom ezen a 
byzantinismus minden bűnével infectált 
szervezet javítása, eszközöm pedig az 
ezen sajnálatra méltó egyház szervezet­

ben eddig még hiányzó fegyelem, rend ős 
törvényszerűség bevezetésének a követe­
lése volt.

A mint a következményekből tisztán 
látható, ezen actuális és lőpésről-lépésre 
okmányszerüleg igazolt, egyedül az egy­
ház regeneratiojára törekvő, kritika, mely 
különben úgy a papság, mint a világi in- 
telligentia körében rendkívüli tetszést ős 
szenzácziót keltett, — a consistorium ne­
hány tagjánál — köztük Metianu érsek­
nél rossz vért szült.

Be kell vallanom, hogy — miután a 
nyilvánosságra hozott okmányok közül 
többnek is habár igaz módon, mégis erő­
sen compromitálő színe ós ereje van bi­
zonyos consistoriumi tagokra nézve — 
tiszta emberi szempontból én magam is 
természetesnek találom, hogy ők ezt zo­
kon vették.

Ámde egyúttal bebizonyult, hogy 
egyházi szervezetünk sokkal betegebb, a 
byzantinismus sokkal megrögzőttebb, mint 
a hogy én gondoltam ős leírtam volt. 
Mert most már maga a jog és törvényt 
nem ismerő, szenvedélyében és bosszut- 
állási vágyában vak consistorium adta 
meg az uralkodó romlottság legnagyobb 
jelét ős bizonyítékát, ő maga konfirmálja 
az uralkodó önkőnyüsőg ős törvénytelen­
ségre vonatkozó minden állításomat, ő 
maga koszoruzza meg a könyvemben 
előhozott számtalan visszaélést a lehető 
legnagyobb visszaélés ős törvénytelenség 
szégyenletes koszorújával.

Ugyanis a consistorium — a helyett, 
hogy fegyelmi eljárás utján bár csak kér­
dőre vont volna, esetleg a törvényszék, 
mint sajtóbiróság elő állított volna, — az 
úgynevezett, minden kihallgatás, bizonyí­
tási eljárás és tárgyalás mellőzésével, f. é. 
junius 20-án (tehát könyvem megjelenése 
után második napján), hozott ítéletével (? !) 
engem „papi és esperesi állásomtól min­
denkorra elmozdít; papi jellegemtől min­
denkorra kivetkóztet ; nyugdíj igényemtől 
(26 évi szolgálatom és több száz forint 
befizetésem van) megfoszt; kivetkőztél min­
denkorra azon jogtól, hogy bármely egy­
házi, vagy iskolai állást foglalhassak ; 
kieszkomunikál mindenkorra az egyház 
kebeléből és megfoszt mindenkorra az 
egyházi tagsággal egybekötött minden­
nemű aktiv és passiv polgári jogtól“ ....

Világos, hogy ezek a bosszutálló 
pharizeusok csak azért nem alkalmazták 
a bitófát, vagy a máglyát, mert nem ál­
lott hatalmukban, de azért végrehajtották 
rajtam bárbár és szomorú ítéletüket há­
rom nap alatt, t. i. junius 24-ón, még pe­
dig karhatalommal.

Ezennel leírtam tisztelt olvasóinak a 
tényállást ős részemről minden komentá- 
lástól tartózkodom. Hallgatok szegény 
egyházom érdekében.

Manegutin Miklós.

Levelek.
A szilágyságból.

Csizér és Bolyán szilágyvármegyei 
községekben a király születés napjának 
72-ik évfordulója, valamint Szent István 
első Magyar királyunk ünnepének elő esté­
jén is a lakósság zöme házaikat kidiszitve 
világított. Mindkét napon csizéri gr. kath. 
lelkész Orián Aurel által ünnepélyes szent 
mise tartatott, melyen mindkét község 
elöljárósága és a csizéri csendörség testü­
letileg megjelent.

*

Maros-Uj várról.
Vasárnap este a király születésnap­

jának estélyén remek látványossággal 
gyönyörködtette a kincstár, a sóbánya­
hivatal az egész Maros-Újvár közönségót 
s a fürdővendégeket. Ugyanis este 7 óra­
kor a bánya zenekara Rák derék karmes­
ter vezetése alatt zeneszó mellett vonult 
fel a Király-utczán a bánya-telepre, hol 
a szépségéről hires Stefánia és regényes 
Rudolf-akna ezer és ezer mécscsel és 
gyertyával volt kivilágítva, a Stefánia és 
Rudolf-aknákat összekötő magas hid pe­
dig villany gömblámpákkal és lampionok­
kal volt megvilágítva. „Itt foglalt helyet 
a zenekar, mely mintegy 60 tagból áll, s 
itt játszottak csaknem 2 óra hosszáig több 
hazafias dalt, a Himnuszt, Szózatot stb. s 
végül a Rákóczy-indulót.

A Stefánia bányahivatali helyisége 
előtt mécsekből kirakva e felirat volt ol­
vasható í Éljen a király ! Középen pedig 
egy hatalmas magyar korona tündökölt 
száz és száz mécsből alkotva. A Rudolf 
bányahivatali helyisége előtt pedig e fel­
irat volt : Éljen a haza ! Több helyen lát­
ható volt még : Két kalapács összetéve, 

HEVESYJÓZSEFmüasztalos 
elvállal minden e szakba vágó munkákat, 
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mint a bányászok jelképe. Ezenkívül az 
egész község kivolt világítva, nem volt 
ház, melynek ablaka ne tündökölt volna 
a sok gyertyafénytől.

Ezrével tolongott a néptömeg a bá­
nyák előtt és az utczákon, s nem győzte 
nézni a szem a gyönyörű látványosságot 
s a sok látni valót. Valóban egy nagyobb 
s talán a fővárosban képzelte az ember 
magát. Másnap már kora reggel lobogott 
a három szinü zászló a házak tetején. 
Reggel 9 órakor pedig az összes, mintegy 
600-ra tehető bányamunkás, élükön a 
tisztviselőkkel a zenekar kísérete mellett 
jöttek disz lobogók alatt a róm. kath. 
templomba, hol Magdon plebánus celeb­
rált segédletével, Balogh Lajos kántor 
pedig a szép kis női karral az egész nép­
pel elkezdte a Te Deum-ot énekelni.

A hálaadó nagy mise végeztével az 
egész tisztikar nép és kántor felállva a 
Himnnszt énekelték. Innét a menet az ev. 
ref. és gör. kath. templomba ment, hol 
mindenütt hálaadó isteni tiszteletek tar­
tattak s ezután mintegy fél 12 órakor 
vonultak a bánya elé, hol Susnek bánya­
igazgató hazafias, lelkesítő beszéde után 
nagy éljenzés között a munkások elosz­
lottak.

A bányában pedig a munka egész 
nap szünetelt.

Harcz az apáczák ellen.
Páris( aug. 19.

Loubet elnökhöz és Combes minisz­
terelnökhöz folyton érkeznek üdvözlő és j 
helyeslő nyilatkozatok a megyetanácsoktól 
az egyesületi törvény végrehajtása alkal­
mából.

A kongregácziók iskoláinak bezárá­
sánál kifejtett ellenállásról a követ­
kezőket jelentik : Tegnap Ploudaniel, St.- 
Méen és Le Folgoetban csukták be a 
kongregácziós iskolákat, Ploudanielben az 
ellenállás több mint félóráig tartott, inig 
végre a rendőrbiztosok behatoltak az iskola 
épületébe és ott fölolvasták a kormány 
rendeletét. Tichon szenátor az apáczák 
fönöknöjét a templomba kisérte, ahová 
nagy néptömeg követte őket, az iskola 
épületeire azután rátették a pecsétet.

Rendkívül fenyegető volt a lakosság 
viselkedése Saint-Méent-ben, ahol az ell- 
lenállást Gayrat abbé, képviselő vezette. 
A csendőrök élén az alprefektus és két 
csendőr főbiztos ment. Gayrant abbé a 
képviselői szalaggal a karján a tisztviselők 
elé ment, üdvözölte őket és tiltakozott a 
rendeletek végrehajtása ellen. Körülbelül 
száz méternyire az iskolától az utat föl­
borított szekerekből álló erős bar- 
rikád zárta el. A parasztok bottal 
felfegyverkezve állottak a barriká- 
dok mögött, ahol kődarabokat is ké­
szítettek elő a várható támadásra. 
Az alprefektus a barrikádhoz közeledett 
és beszélni akart a parasztokhoz.

De ezek zajos „Éljenek a testvérek! 
Éljen a szabadság!“ kiáltásokkal fogadták, 
úgy hogy nem lehetett szavát megérteni. 
Fél órai várakozás után a csendőrök pa­
rancsnoka elhatározta, hogy megkezdik a 
támadást, miközben a gyalogosok meg 
akarták kerülni a barrikádot. Erre nagy 
verekedés támadt. A parasztok követ és 
mindenféle más tárgyakat dobáltak a 
csendőrökre. Egy kö Lomont rendörbiz- 
tost a fején súlyosan megsebesítette.

A lovascsendörök erre kirántott kard­
dal támadtak, mig a parasztok botjukkal 
és kövei védekeztek. Végre a csendörök a
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A sir Fülöp leányai.
Angolból forditotta : Amica.

(Folytatás) (11)
V.

Halkan beszélt, félig súgva, de Filip­
pa meghallotta és a szemeit kinyitotta. 
Az Oszkár feje közel volt az övéhez ha­
jolva és ö mosolyogva nézett fel az ar­
czára és a szemük elárulta a kölcsönös 
szerelmet.

Egy szót sem szóltak, az az egy 
hosszú tekintett volt mely titkukat egy­
másnak megmondta.

Ekkor a fájdalmas ébredés követke­
zett és vele a teljes öntudatosság. Filippa 
reálizálta a helyzetét és olyan piros lett, 
mint a rózsa.

Félig felült és Oszkár visszahúzta a 
karját és egy kissé távolabb mozdult tőle. 
Filippa a fájó fejéhez emelte a kezét, de 
első szavai a lovát illették.

— Nóra nagyon megsérült? kérdé 
aggályosán.

A ló nem messze volt tőlük, nyugod­
tan harapdálva a füvet. Az Oszkár lova 
haza ment az istállóba.

— Nórának nincs semmi baja, volt a 
válasz. Nem hiszem, hogy egy szál szőre 
meggörbült volna. De kegyed ? Hangja tele 
volt aggodalommal és olyan gyöngéd 
volt, mint egy asszonyé. — Nagyon 
szenved ?

— Nem, nem nagyon — mondá a 
leány. A fejem fáj egy kicsit, ennyi az 
egész.

nélkül, hogy fegyverüket használták volna 
ötven méternyi térséget megszállottak. Gai- 
rant abbé indítványára ekkor a küzdő felek 
fegyverszünetet tartottak.

A csendőrök hüvelybe dugták kard­
jukat és a parasztok is eldobták botjukat. 
Később azonban ismét kitört az utczai 
harcz, amikor a csendőrök az iskolát igye­
keztek hatalmukba keríteni.

A parasztok mindenféle piszkot és 
trágyalét öntöttek a csendőrökre, 
akik kivont karddal csináltak maguknak 
utat. Végre az alprefektus az iskola épü­
letéhez ért, de a kapu be volt zárva és 
eltorlaszolva úgy, hogy az iskolát való­
sággal meg kellett ostromolni. A fal 
mentén árkot ástak, hogy igy rést üthes­
senek az iskola falán. Sikerült is elég nagy 
rést ütniök, amelyen át behatoltak az isko­
la udvarára, ahol igen sok asszony volt 
együtt.

Az iskola ablakaiból a parasztok fe­
leségei mindenféle piszkot öntöttek a csen­
dőrökre. Az alprefektus, miután a kaput 
kinyitották, az első emeletre vonult, ahol 
az apáczák es fönöknöjük voltak össze­
gyülekezve.

Az alprefektus fölolvasta a kormány 
rendeletét, A rendes tiltakozás után az 
asszonyo1' kivezették az apáczákat az is­
kola ajtaján, de a pecsétet rögtön leszakí­
tották. Lomont rendörbiztoson kívül három 
csendőr, tiz paraszt és nyolcz fiatal leány 
sebesült meg.

Le Folgoetban is nagyon heves volt 
a lakosság ellenállása. Ott is rést kellett 
ütni az iskola falába. A parasztok bottal 
verték a katonákat és a csendőröket. Egy 
rendörbiztos erős ütést kapott az arczába.

A tömeg nem tágított, míg a kato­
nák éles iöltést nem tettek a puskába. 
Végre ott is kivezették az apávzákat és le­
pecsételték a kaput.

Színház.

Aranylakodalom. Tegnap, István 
király napján szépen telt ház előtt adták 
Rákosi Viktor „Aranylakodalom“ czimü 
darabját. A darab komoly iránya és ha­
zafias hangja gyakran ragadta tetszésre 
ma is a közönséget, mely az egyes na­
gyobb szereplőket sürü tapsaival tüntette 
ki. Különösön Tompa és Tővölgyi Margit 
arattak szép diadalt, kiknek sok kihívás­
ban volt részük. *

Az előadások kezdete 7 
órakor. Holnaptól — pénteken es­
tétől kezdve az előadásokat 7 órakor fogják kezdeni a Nyári Színházban.*

Pillangó kisasszony, Belasco zenés 
drámájának holnap lesz a bemutatója. A po- 
étikus kis drámának megfelelő hangulatos, 
szép, zenéje is van, melyet eredeti japán és 
angol motívumokból Kun László-a Vígszínház 
karnagya szerkesztett. Különösen említésre 
méltó belőle egy finom hangulatos altató dal, 
románcz a fehér virágról, melyeket Szabó 
Mariska énekel, továbbá egy szép intermezzo, 
melyet a zenekar játszik a nyílt változás 
alatt. A dráma szereplői Szabó Mariska, K. 
Árpási Kata, Tompa. Szegő, Dezséri és Li­
geti lesznek. A darabot bevezető verses pro­
lógust Zólyomi Dezső — az „Újság“ segéd­
szerkesztője irta és T. Halmi Margit mondja el.

Amint látom vérzett is és egy kis 
borzongással nézett a véres zsebkendőre. 
Milyen ijjesztö lehetek ! De nincsenek tört 
csontok és kinyújtotta a karjait és az ifjú 
segítségével lábra állott. Milyen szerencse, 
hogy a gyepre estem ! — folytatá egyre- 
másra beszélve, de az ifjú komoly nézése 
által okozott zavarodásában aligha tudta, 
hogy mit mondott.

Sokkal rosszabb is lehetett volna — 
tévé utánna.

— Hála az égnek, hogy nem történt 
nagyobb baj I — kiáltá Hastings hévvel. 
Először, midőn megláttam — azt gondol­
tam — attöl féltem és félre fordult, mert 
a szive még mindig vadul zakatolt.

— 0 szeret engem ! szeret engem ! 
volt az első gondolata, de erre gyorsan 
jött a a lelkifurdalás és az önvád. Úgy 
érezte magát, mintha visszaélt volna a bi­
zalommal, mintha megbecstelenitettevolna 
magát.

VI.
Hastingsnak a modora majdnem ko­

mor volt, midőn Filippát ismét a nyeregbe 
emelte, mert az lovagolva akart haza 
menni és a gyeplőt a kezébe véve Nórát 
vezetve ment.

Egy ideig hallgatva haladtak, de 
Filippát boszantotta társának a viselke­
dése. Mert bizonynyal, azután ami történt 
öt illette meg, hogy először beszéljen. És 
midőn nemsokára beszélni kezdett és úgy 
mintha a lóról való leesésen kívül semmi 
sem történt volna, azt kérdezte tőle, hogy 
még mindig fáj-e a feje és „igy tovább 
Filippa ingerültségbe jött. Ok sohasem 
lehettek ismét olyanok egymáshoz a mi­
lyenok az előtt voltak — és bolondság 
volt azt színlelni.

Pajkos diákok — kerülnek színre 
a — Pillangó kisasszony — után. Az ope­
rettben Kassai Hunfi, Ligeti, Gergely Giza, 
Fenyvesi Margit és Szabó Mariska énekelnek. 
Geyer Jeremiás, — régi szerepét — Megyeri 
igazgató játsza.

hz Erzsébet hid átvétele 
és keresztelése.

Kolozsvár, aug. 21.
Tegnap reggel pontban 8 órakor tör­

tént meg a sétatéri Érzsébet-hid átadása 
és átvétele.

A korai idő daczára sokan voltak je­
len az ünnepélyen. Ott voltak :

A város részéről Szvacsina Géza kir. 
tanácsos polgármester, Ehrlinger Lajos V. 
tanácsos. A mérnöki hivatal részéről Toti- 
szer Armin osztálymérnök, a ki teljesen 
önzetlenül, lankadatlan kitartással éveken 
át vezette és ellenőrizte úgy az ut, vala­
mint a hidépités munkáját. Feldmann Zsig­
mond. A sétatér egylet részéről Feilitzsch 
Arthur báró, igazgató és Zobátz Ferencz 
főkertész.

A város szépitő egylet képviseleté­
ben valamint a közönség úri osztályából 
jelenvolt : dr. Haller Károly miniszteri ta­
nácsos elnök, Biró János bankigazgató 
pénztárnok, Kuszkó István jegyző, dr. Bo­
ros György, Dobál Antal, Kovács János 
gimnáziumi tanár, dr. Kolozsváry Sándor, 
dr. Moldován Gergely egyetemi tanárok, 
Péterfy Zsigmond nyug, vasutigazgató, He- 
vesy József, Bartha Gergely önk. tűzoltó 
parancsnok, Fináli Lajos kir. mérnök, dr. 
Fináli Gábor, Várady Albert igazgató, Deb- 
reczeni Béla, Lázár odön s még igen so­
kan. A város szépitő egylet hölgy bizott­
sága is szép számmal volt képviselve.

A hid gyönyörűen fel volt lobogózva. 
A sétatér felöli előtért Zobátz Ferencz 
főkertész szakértelemmel és Ízléssel rendezte. 
Két gyönyörű gruppot rendezett be. A 
hid előtt állt meg a bizottság, melyet a 
sétáló közönség nagy száma vett körül.

Dr. Haller Károly a következő be­
széddel adta át s keresztelte meg a hidat :

Nagyságos kir. tanácsos, Polgár­
mester ur !

Tisztelt közönség !
Az az alkotás, mely arra van hivatva, 

hogy a magyar nemzet védőangyalának, 
megdicsőült Erzsébet királynénknak 
emlékét minden időkre külsőleg is megörö­
kítse, e hidban nyert méltó befejezését.

A megejtett hivatalos vizsgálat megál­
lapította, hogy a híd a tervezetnek minden­
ben megfelelően. épült fel s igy a közhasz­
nálatnak átadható.

Midőn a városi Szépitő-egyesület nevé­
ben a hidat ezennel átveszem, köszönetét 
mondok mind ama tényezőknek, melyek e 
hid lótesülését lehetővé tették, elősegí­
tették.

Különösen ki kell emelnem azonban a 
m. kir. kereskedelmi minisztert, ki nem csak 
a tervezet jóváhagyásával, de különösen a 
vasszerkezet vasúti szállításának kedvez­
ményével kötelezte egyesületünket há­
lára. Meg kell említenem a Schlick-féle 
vasöntő és gépgyár részvénytársaságot is, 
mely nemcsak a legméltányosabb átlagárért, 
hanem a kikötött időre pontosan és jóhir- 
nevének megfelelő kifogástalan módon is 
készítette el a vasszerkezetet ; végre Toti- 
szer Ármin városi mérnök ur is megér­
demli, hogy elismeréssel emeljem ki a vá­
rosi hatóság részéről végzett műszaki mun­
kák lelkes és odaadó elintézéséért.

Legyen e hídnak neve megdicsőült nagy 
királynénk emlékére : „Erzsébet hid“ 
s legyen tolmácsa annak a hálás kegyelet-

nek, mely minden magyar szivében élni fog 
mig magyar él !

S most átadom a hidat nagyságodnak, 
mint Kolozsvár sz. kir. város nagyérdemű 
polgármesterének : méltóztassék ezt a város 
tulajdonába és gondozásába átvenni.

Szvacsina Géza polgármester válaszá­
ban kiemelte, hogy ez az alkotás majdnem 
észrevétlenül, jó formán semmiből jött létre, 
a város és a közönség alig számbavehetö 
hozzá járulásával.

Egy nagyon becses és értékes objek­
tumát képezi ez Kolozsvárnak. Haller Ká­
roly ez alkotás létesítésénél mindenkit fel­
említett, csak önmagát feledte ki. Pedig 
e mü dr. Haller Károly szívós és lelkes ki­
tartó munkája és leményessége, gondos 
figyelme és minden irányban való szeren­
csés befolyása nélkül soha sem létesült 
volna. Magyarország városainak haladása 
szerencsés irányban nagy fokot érne el, 
halenne ezeknek is egy-egy olyan hazaszere­
tő, kiváló és munkás férfia : mint dr. Haller 
Károly. Midőn a hidat a város nevében 
átveszi, egyúttal köszönetét mond az 
Erzsébet úti összes alkotásokért.

Az éljenzések elhangzása után a Rá- 
kóczy induló mellett felvonult a társaság 
az utón.

A királyné szobránál megálltak; egyik 
oldalt a hölgyek, a másik oldalt a biz. ta­
gok és vendégek foglaltak helyet. A zene 
a magyar Hymnuszt játszta, amit levett 
kalappal hallgattak végig. Innen a felső 
pihenőre vonultak fel. Dunky Ferencz úgy 
lent, valamint a pihenőn a társaságot le­
fényképezte.

A híd most a forgalomnak át adatott 
és ezzel minden dij nélkül lehet azon köz­
lekedni.

Ez a közönség körében nagy örömet 
okozott s már tegnap d. u. 1100 egyén 
ment azon keresztül az Erzsébet útra.

A szipitő egyletnek az a terve, hogy 
a közönségnek minél több kedvezményt 
nyújtson. Azért ha a hid évi törlesztésé­
ra s az ut gondozására szükséges évi 2000 
korona összeg az utat használó közönség 
filléreiből begyül, a hídon való átjárást 
nem adóztatja meg. Arra pedig remény van, 
hogy az ut forgalma fedezni fogja a költ­
ségeket, mert az idén híd nélkül is már 
eddig bevettek 800 koronát meghaladó 
összeget a 2 kr. belépő dijakból.

A hídon való átjárásra a közmondást 
megfordítja a szipitő egylet a közönség 
javára, kimondván, hogy az átmenet ma 
ingyért, holnap pénzért.

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, augusztus 21.

— Kossutli-iinnep Kolozs­
várt. Kolozsvár város törvényható­ságának jogügyi, pénzügyi és ren­dészeti szakbizottságait ma délutánra együttes ülésre hivta össze Szvacsina 
Géza, a város polgármestere.

Az ülésnek első tárgya lesz :
Arad sz. kir. város közönségé­

nek átirata Kossuth Lajos szüle­
tése 100 éves évfordulójának meg­
ünneplése tárgyában, kapcsolato­
san több törvényhatósági bizott­
sági tagnak e tárgyban beadott 
indítványával.
Meg vagyunk győződve, hogy a 

szakosztályok tagjai egyhangúlag,
Fagyos hangját, gőgös hidegségét 

sokkal keményebb feladat volt elviselni, 
mint az egyenesen kimondott hibáztatás 
lett volna — annál inkább, mert a mű­
vész az ilyen hántást nem vehette sértés­
nek. Attól félt, hogy talán bajt hozott 
Filippára ; ahhoz mérve a saját megaláz­
tatása semmi volt.

Azonban sir Fülöp egy dologra vo­
natkozólag nagyon határozott volt; nem 
akart arról hallani, hogy Hastings a házat 
elhagyja.

— Azt nem engedhetem meg — 
mondá. Nagyon hamar követné a leányom 
leesését és megjegyzésekre adhatna alkal­
mat. Nem akarom, hogy a leányom nevét 
az önével összehozzák, nem, még a falusi 
szószátyárok között sem. Ön nehány napig 
itt fog maradni és folytatja a munkáját. 
Szükségtelen attól félni, hogy Seaford 

, kisasszonynyal találkozik. Ó nem lesz képes 
I a lépcsőkön lejönni.
I — Reményiem, hogy ő — ő nincs 

komolyan megsérülve ? — kiáltá Oszkár, 
aggodalmában egy pillanatra megfeledkezve 
magáról.

— Ne nyugtalankodjék — viszonzá 
sir Fülöp és savanyu mosoly vonult át a 
vonásain. Ámbár akkor nagyon meg volt 
ijjedve és most a leánya szerencsés mene­
küléséért hálás volt, tetszett neki azt a 
dolgot minden regényességtől megfosztani. 
— Örömmel mondhatom — folytatá — 
hogy nincs semmi komoly baj ; de az ütés 
helye borzastó csúf ős közönséges, egy 
cseppet sem regényes és azt gondolom, 
hogy még egy ideig nem lesz kedve magát 
az emberek előtt mutatni.

És ezzel az interjuv bevégződött. De 
sir Fülöp kihagyta Filippát a számításából. 
A Hastings Oszkár közeledő távozásának 
a híre valami kőppen elterjedt és Filippá-

nagy lelkesedéssel fognak hozzájá­rulni ahhoz, hogy Kossuth Lajos 
születésének 100-ik évfordulója Ko­lozsvárt is méltó módon ünnepeltes­
sék meg.

A tanács nem kívánja megkötni 
a szakosztályok kezeit. Előterjeszti a 
bizottsági tagok javaslatait, melyet az „Ellenzék“ mult csütörtöki száma 
közölt.

Ennek pontozataiból fogják meg­
alkotni az egyes részleteket.

*
A kolozsvári Kossuth Lajos asztal­

társaság tegnap d. u. gyűlést tartott. Tár­
gyalták az ünnepre vonatkozó előkészü­
leteket. Elnök jelentette, hogy a szer- 

I zett értesítés szerint az összes fele- 
I kezetek megűnneplik a Kossuth Lajos 
1 emlékét.

D. e. 9 órakor a lutheránus temp­
lomban, 10 órakor a r. kath., az ev. ref. 
és a g. k. és g. keleti egyházban, 11 óra­
kor az unit, egyházban, d. u. 5 órakor az 
őrt. izr. templomban, 6 órakor pedig a 
Ferencz József úti neolog izr. ima ház­
ban lesz Istentisztelet.

az asztaltársaság ünnepét a redout­
ban fogja rendezni.

A Kossuth asztaltársaság a vigadó 
nagy termében rendez Kossuth ünnepet. 
Lesz emlékbeszéd, szavalat, ének. Közre­
működnek a régibb dalkörök, melyek 
márcz. 15-én szoktak szerepelni. A zenei 
rész előállitására a konzervatóriumot ké­
rik fel.

Az egyetemi hallgatóság a Mátyás 
király téren rendez nagyszabású ünnepet.

Este a Kossuth asztaltársaság össze­
jövetelt rendez. Ezen a Kossuth pohár 
felavató beszédet Deáky Albert fogja el­
mondani.

A város e napon fel lesz lobogózva. 
Este fényes világítás lesz.

A Kossuth asztaltársaság tegnap tár­
gyalta a budapesti jótékony asztaltársa­
ságok amaz átiratát is, a melyben e hó 
24-iki zászló szentelésen való részvételre 
ős szegbeverésre az egyletet meghívja. 
A zászlóanyai tisztet dr. Nessy Pálné 
úrnő teljesiti.

A társaság kimondotta, hogy a 
zászlószentelésen részt vesz. A küldöttsé­
get Hevesi József alelnök fogja vezetni. 
Csatlakozásra a tagokat felkéri. Agyülé­
sen Turcsányi Gyula elnökölt. Jelen vol­
tak azon a következők :

Deáky Albert, dr. Asztalos Kálmán, 
Turcsányi Gyula, Hevesi József, Herepei 
Gergely, Vincze István, Németh István, 
Bartha János, Grünwald Mór, Szentgyörgyi 
Lajos, Hirschfeld Zsiga, Buday László, 
Terkál Béla, Kerekes János, Kuszkó 
István.

— Kossuth—Rákóczy—Thököly 
—Bercsényi. Mint fentebb jeleztük, vá­
rosunk törvényhatóságának szakbizott­
ságai ma délután együttes ülést tartanak, 
mert Szvacsina Géza polgármester Kos­
suth Lajos 100-ik születési'évfordulójának

hoz is eljutott. Azonban csak az Oszkár 
elutazását megelőző napon tudta meg és 
az idő oly rövid volt, hogy ő vakmerő 
lett. A leánynak nem volt anyja és ottan 
senki sem volt a ki visszatartsa attól, hogy 
a saját impulszusát kövesse.

Hastings keményen dolgozott a stú­
dióban, mert elmenetele előtt beakarta 
végezni egy megkezdett munkáját, midőn 
Filippa belépett. Egy csipke kendő volt a 
tején, mely eléktelenitett arczát félig elta­
karta és miután első szavaival az erős 
világosság ellen panaszkodott, Oszkár gyor­
san leeresztette a függönyt.

Mind azokra, a mi e fontos interjuv 
alatt történt, későbben egyik sem tudott 
jól vissza emlékezni. Egy kevés ideig kö­
zönyös dolgokról beszéltek, a Filippa esé­
séről, az Oszkár munkájáról. Végre a leány 
egyenesen kérdezte tőle, hogy elhívták e 
onnét és igaz-e, hogy holnap távozik. Az 
ifjúnak némi erőfeszítésébe került a szokott 
természetes hangján beszélni, de az sikerűt. 
Még akkor sem árulta el a szerelmét, midőn 
Filippa, az ő tartózkodása által felbátorodva, 
leplezetlenül kimutatta az érzelmeit. De ő 
elég fiatal volt, hogy ne legyenek aggályai. 
Tudta, hogy Oszkár szerette öt és hogy 
egyedül az ő vagyona állott közöttük.

Nem szólíthatta fel egyenesen, hogy 
vegye el őt feleségül — a büszkesége e 
pontnál megállott — de látni engedte, hogy 
várta tőle, hogy megkérje, hogy csak 
arra a szóra várakozott, hogy iránta érzett 
szerelmét beösmerje.

De az a szó nem jött. Az ifjú fülében 
folytonosan ezek a szavak csengtek ős erőt 
adtak az ellentállásra —

„Édes, nem tudnálak szeretni annyira, 
ha a becsületet nem szeretném 

jobban“.
(Folytatása köv.) 

KOVÁCS L. és Társa 
női divatáráháza 

KOLOZSVÁR. NAGYVÁRA».
Wesselényi Miklós-utcza 5 szám.

XU iskolai idényre dúsan felszerelt raktá-
mébe ajánljuk a közelgő runkat.

Kiemelednö czikkeink a következők : Leány és fin feliérne- 
müek (téli tricó áruk) zsebkendők, női, férfi és gyermek haris­
nyák, paplanok, matráczok ős több oly czikkek melyek e hirde­
tés térszüke miatt nem sorolhatók fel. 187. 20—100.

Kész női felöltők (confectiok) e hő vége felé érkeznek 
meg nagy választékban!

..... ...... Telefon összeköttetési szám 479. ——

De Oszkár nem volt jó színész — a 
szerepét túlhajtotta ; , a hangja nagyon 
konvencziónális volt. Es Filippa az igaz­
ságnak egy részét hamar gyanította — 
de nem mindent ; ő sokkal fiatalabb, sok­
kal tapintatlanabb volt, minthogy a becs­
telenséget megértse.

— 0 szegény — és én gazdag va­
gyok ; talán azt gondolja, hogy az atyám 
haragudni fog — mondá magában. Termé­
szetes, hogy egy ideig baj lesz, de az 
atyám sokkal inkább szeret engem, mint­
hogy végre ne engedjen és ha nem va­
gyok érdemes arra, hogy küzdjön értem 
— és az ajkát egy kissé felbigyesztette.

Midőn a Grangehoz érkeztek Filippa 
daczára, hogy nagyon fájt a feje, meg­
várta az atyját. Nem akarta megengedni, 
hogy leesését mástól hallja meg, mint sa­
ját magától ; Hastings Oszkáron a hibának 
még az árnyéka sem szabad, hogy ma­
radjon.

Ugyanazon este, de későbben Has­
tings Oszkár felkereste a főnökét és meg­
mondta nek az igazságot — megmondta 
neki, hogy a leányát megtanulta szeretni 
és neki el kell menni. Ha bár öntudatla­
nul, de egy kis gyenge reménységet táp­
lált a szivében, hogy a báró talán azt fogja 
mondani, hogy ha nevet szerez magának 
megnyerheti a menyasszonyát, de sir Fü- 
löp ezt a reménységét hamar eloszlatta.

Az a gentleman sokkal haragosabb 
volt, büszkesége sokkal mélyebben volt 
érintve, minthogy az ifjút szemrehányá­
sokra méltassa; még a nyílt bírálattól is 
visszatartóztatta magát. Csak arról akart 
bizonyos lenni, hogy nem volt e szabályos 
nyilatkozat, nem váltottak e szerelmi sza­
vakat és aztán az egész dolgot csekélység­
nek vette. Hiszen az oly teljes képtelen­
ség volt, amit nem lehetett komolyan 
venni.
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megünneplése végett rendkívüli közgyű­
lést akar összehívni s ezen, akarja a bi­
zottság tagjaival tárgyaltatni a szakbizott­
ságoknak ma hozandó határozatát.

Ezzel együtt még egy igen fontos 
átirat is fog tárgyaltatni ma.

Hevesvármegye közönségének át­
irata Kossuth Lajos érdemeinek törvénybe 
igtatása a Rákóczy, Thököly, Bercsényi 
diffamálását kimondó törvények törlése 
stb. iránt-a képviselőházhoz intézett felira­
tának hasonló szellemű felirattal leendő 
támogatása iránt.

Hisszük, hogy ehhez is egyhangúlag 
fognak hozzájárulni a szakosztályok s 
majd a közgyűlés.

— Szent István napja. Kolozsvár 
város hazafias közönsége tegnap a hagyo­
mányos kegyelettel ünnepelte meg első 
apostoli királyunknak Szent Istvánnak az 
emlékét. Az ünnep előestéjén a város ösz- 
szes köz és magán épületeit fényesen ki­
világították. Különösen szépen volt fel- 
ékitve a városháza erkélyén apró gázlán­
gokból kirakva a magyar korona és a 
szent király monogrammja. Megemlitendők 
még a Központi szálló, a főplébánia épü­
let, a vármegye székháza, a főúri és nem­
zeti kaszinó, a pénzügyi, erdészeti és Emke 
paloták, a rom. kath. szeminárium, az ev. 
ref. és unitárius főiskolák, a dohánygyár, 
az Iparosok háza, a tanitónőképző intézet, 
a nyári színház, a Kikaker, Nagy Gábor és 
Gárdonyi féle kávéházak stb. Festői lát­
ványt nyújtott a Fellegvár, melynek or­
mán apró mécsekből kirakva ékeskedett a 
magyar korona. A Fellegvár ormán ezút­
tal kizárólag magyar nemzeti lobogók 
lengtek. Este 8 órakor az 51 gyalogezred 
és a honvéd zenekar vidám indulókkal 
járta be a város főbb utczáit, melyeken 
ezrekre menő tömegek hullámzottak.

Tegnap délelőtt az összes templo­
mokban hálaadó isteni tiszteleteket tartot­
tak. A föisteni tisztelet a rom. kath. fő­
plébánia templomban tartatott meg, me­
lyen a misét fényes papi segédlettel Biró 
Béla apátplébános szolgáltatta s ugyan­
csak ö tartott a mise végép emelkedett 
szellemű szent beszédet, melynek során 
élénk szinekkel rajzolta a szent király 
életét és magasztalta nagy erényeit. Mise 
alatt a kolozsvári dalkör énekelt. Az is­
teni tiszteleten megjelentek Kolozsvár 
város és megye tisztikara, az igazsáügyi 
hivatalok, a tud. egyetem tanácsa, a pénz­
ügyi, erdészeti, posta és táviró igazgató­
ságok. a máv. üzletvezetőség tisztikara, a 
testületek és egyletek. Részt vett a misén 
az összes fegyvernembeli tisztikar élükön 
Mörk János altábornagy, báró Salis Sa- 
maden Rudolf és Hofbauer Antal tábor­
nokokkal és óriási ájtatoskodó közönség.

A kegyesrendiek templomában az 
ünnepi misét Kozár Ferencz házfönök 
mondta. A minoriták templomában a fél- 
tizenkét órás mise fényét nagyban emelte 
a Mária énekkar közreműködése. A mise 
alatt Ulrich Géza tanárnak egy igen han­
gulatos szerzeményét „Benedictust“ is 
előadták, s ngyancsak az ő két leánya 
énekelt igen szépen egy sikerült egyházi 
dalt. Délután a rom. kath. templomokban 
litániákat tartottak.

— Kolozsvár ünnepi díszben. A 
Mátyás-szobor leleplezése alkalmából ren­
dezendő országos ünnepély előkészítése 
rendén tegnap délelőtt 11 órakor a lelep­
lezést rendező és a díszítő bizottságok 
együttes ülést tartottak a br. Feilitzsch 
Arthur orsz. képviselő elnöklete alatt. Az 
ülésen résztvettek : Debreczeni Balázs 
mérnök, Fadrusz János, Fekete Nagy 
Béla tanácsos, dr. Kiss Mór egyetemi ta­
nár és Salamon Antal tanácsos. A bizott­
ságok afölött tanácskoztak, hogy a város 
díszítésére kivel köttessék szerződés. A 
beadott tervek közül a Fadrusz vélemé­
nye alapján a Viktória zászló- és díszítő 
gyár ajánlatát fogadták el a Ferencz Jó­
zsef-ut, Vashid, Wesselényi Miklós-utcza 
és a Mátyás király-tér díszítésére nézve. 
Ezenkívül a bizottság Duchony E., Mes- 
titz Mihály és fiai, Gaál és Molnár, Fo­
dor József, Zobátz Ferencz és Ullmann 
Ferencz részére több középület diszitő 
munkái kiadását hozta javaslatba. A bi­
zottság véleménye fölött a szombaton 
tartandó ülés fog végleg határozni.

A bizottság a diszitő-munka javaré­
szét azért hozta a Viktoria-gyárnak javas­
latba, mert az általa bemutatott tervek 
úgy stilszerüleg, mint Ízlés tekintetében 
teljesen megfelelők s a többi terv fölött 
messze kiválnak. A gyár épen ilyen ter­
mészetű diszitő szakmunkák végzésére 
alakult s mint ilyen egyedüli hazánkban, 
de már-is képes a külföldön is sikerrel 
versenyezni az ottani hasonló vállalatok­
kal. A fővárosban rendezett karuszel al­
kalmával szintén a Viktoria diszitette a 
Tattersált s szállította a díszkocsik és jel­
mezek javarészét. A helyi iparosok is 
készséggel elismerik, hogy a diszitő-ipar 

terén ez a gyár vezet, a mit az is bizo­
nyít, hogy a kolozsvári ipartestület az ez 
év őszén fölavatandó lobogója tervezé­
sére szintén a Viktóriát kérte föl.

— Fadrusz János Kolozsvárt. 
A Mátyás-szobor nagynevű alkotója teg­
nap délután Kolozsvárról vissza utazott 
Budapestre, honnan előbb Zilahra megy, 
majd ismét visszatér Kolozsvárra, s itt 
hosszabb időt fog tölteni a szobor felálli- 
tási munkáinak ellenőrzésével.

— A Mátyás király szobrot a 
Beschemer-gyár emberei hatalmas emelő­
gépekkel kiszedték a főtérre betolt vasúti 
kocsikból, s hengereken vontató csigákkal 
bevitték a munkaházba. A ló törzsének, 
mely a munkaház udvarán maradt, zsák­
szövettel eltakartan is folytonosan te­
mérdek a bámulója. A szobor fölállítását a 
négy mellékalakkal kezdik, s ez alatt el­
készül, az a külön emelő-szerkezet, mely 
a nehéz főalak fölállításához szükséges.

— A Mátyás-szobor legjobb képe. 
A városi tanács és Fadrusz János szob­
rász-művész, mint a Mátyás király szobor 
megalkotója Friedmann Sámuel vállalko­
zónak, a szobor kép utján való sokszoro­
sítása, lefestése és akár önálló alakban 
plasztikus miniatürután zására, akár pedig 
tárgyakra relief-alakban leendő alkalma­
zására a többszörösitési jogot megadta. 
A vállalkozó kötelezte magát arra, hogy 
a szobrot valamelyik neves festő-müvész- 
szel lefesteti. A vállalkozó a Bescherner- 
féle műércz-öntődében Fadrus közremű­
ködésével az eredeti érczszobrot még a 
mult év őszén egy öt méter magasságú 
faállványra felállittatván, arról Fadrusz 
mintegy 30 fénykép-felvételt készíttetett. 
Ezek legjavai után Horti Pál festő tanár 
művész egy remek, művészi kivitelű nagy 
képet festett. A kép a város tanácster­
mében lesz emlékül elhelyezve. Minthogy 
Fadrusznak is az az óhaja, hogy a szo­
bornak lehető jó képe kerüljön forga­
lomba, a vállalkozó gondoskodik arról is, 
hogy a szép kivitelű, nagy méretű képe­
ken kívül diszinü tárgyakon, levelező-la­
pokon stb. a szobor képét többszörösittesse.

— Egy minta vármegye a ko­
lozsvári Mátyás szoborért. Hajduvár- 
megyét illeti első sorban a tisztelet az ösz- 
szes vármegyék között. Ez a vármegye 
ugyanis még 4 gyűjtő ivet kér a szobor bi­
zottságától, hogy ismét adakozzanak annak 
az igazságos Hollós Mátyás lovas szobrára. 
E vármegye nevét a mai korszakban tisz­
telet hangján kell felemlítenünk. A levelet 
az alispán irta alá.

— Az Emke a nyári szünet után. 
A nyári szünet után a tegnap d. u. 4 óra­
kor tartotta első ülését az Emke Directo- 
riumma gróf Kornis Viktor elnöklete alatt. 
Jelenvoltak az elnökön kívül: Sándor Jó­
zsef t. alelnök főtitkár, Merza Lajos kir. 
tanácsos főpénztáros, Balogh Károly jegy­
ző, Deáky Albert, báró Feilitzsch Arthur 
directoriummi tagok, kik mind csak a na­
pokban érkeztek haza. A Directorium első 
sorbon a f. hó 27 és 30-án Tusnádon tar­
tandó Székely kongresszus ügyeivel foglal­
kozott s ezen kívül folyó ügyeket látott 
el. Gróf Bélái Ákos elnök jelenleg nincs 
Kolozsvárt.

— Az Emke kegyeletes intézke­
dése. Tegnap reggel fél 8 órakor halt 
meg Kolozsvárt a Szent-Erzsébet aggmen- 
házban Makfalvi Vass János 82 éves ko­
rában. Az elhunyt hazafias érzésű férfiú 
az aggmenházban megtakarított filléreiből 
először Kovács Péter és Nemes Péter ál­
nevek alatt, majd nevét is bevallván, a 
maga és elhunyt fivére Vass Elek 48—49- 
iki honvéd emlékére 400 korona alapít­
ványt tett az Elnkénél s most közelebbi 
család hiányában halálos ágyán azt az 
óhajtást fejezte ki, hogy elhunytáról az 
Emke adjon ki egy gyászjelentőt. Erre, 
valamint sírja berácsolására és sírkövére 
nevének felvésetésére pénzt is adott át az 
Emkének. Az egyesület directóriuma épen 
tegnap egyéb ügyekben is ülést tartván, 
kegyeletes kötelességének tartotta a meg­
bízást elfogadni, amiről a haldokló már elő­
zetesen biztosíttatott... „Most már nyugod­
tan halok meg“, mondta erre Makfalvi Vass 
János, a ki kevésből adott sokat s kinek 
alapítványa a nemzeti ügy oltárán a leg­
szebbek közzé tartozik. Az elhunyt férfiú 
temetése ma délután 5 órakor lesz a köz­
temetői kápolnából.

— A honvédek és Szent István 
napja. A Kolozsvárt állomásozó honvéd­
séggel ugyancsak szépen ünnepeltették 
meg Szent István napját. Mindenkinek, 
s ezek köztt a honvédek vezetőinek is 
tudniok kell, hogy Szent István napját 
törvényileg nemzeti ünnepé avatták. Ugyan­
csak törvény rendelkezik arról is, hogy 
ezen a napon egyetemes munkaszünet tar­
tassák. A miképpen tartózkodniok kell e 
napon a polgári embereknek a munkától 
és a miképpen mindenkinek ünnepelni kell 
a nemzet ünnepén, azonképpen a katoná­

kat sem szabad ezen a napon munkára 
kényszeríteni és a katonáknak is ünnepel­
niük kell ezen a napon. És mit cseleked­
tek Kolozsvárt a honvéddckkel. Hát egy­
szerűen azt, hogy a honvédséget korareg­
gel kivezényelték gyakorlatra és ezenkívül 
egy részével lőgyakorlatokat végeztettek. 
Egyik része délben, másika délután elcsi­
gázva, porosán és sárosán érkezett vissza 
a városba. Az ilyen eljárás nemcsak sértj 
a nemzeti érzületet, de egyszersmind gyű­
löletet támaszt a honvédség ellen is. Na­
gyon sajnos, hogy a honvédség vezetői is 
a közös hadseregtől kölcsönzik a példát, 
a mely nemzeti ünnepeinkről sohasem vesz 
tudomást.

— Az Emke téripark rendezése. 
Az igazságügyi palota előtti .tér rendezése 
következtében rendezés alá kerül az Emke 
park is. A park körül minden oldalon asz­
faltjárók létesülnek a szekérutat pedig 
gránit burkolattal látják el. A parkra vo­
natkozólag a város a szépítő egylettel egyet- 
értöleg a kővetkező alakításokat esz­
közli :

Az elfogadott szabályozási terv sze­
rint abból a czélból, hogy a két gyalog­
járó egymással és a-szekér úttal szemben 
szabályos egyenközü vonalokkal bírjon, 
azonkívül pedig a végett, hogy az Emke- 
tér melletti gyalógjárónak a szekér ut fe­
löli szegélye egyenlő irányvonalba essék a 
Deák Ferencz és a honvéd utczák gyalog­
járóinak az irányvonalaival ; az Emke-téri 
parknak a Hunyaditér felöli sodrony kerí­
tése át helyeztetik az uj aszfalt gyalog­
járó belső széléhez a miáltal a park terü­
lete ezen az oldalon a pénzügyi palota irá­
nyában 2.20 méterrel, a Deák Ferencz u. 
felé pedig 3.90 méterrel szélesbedni, illető­
leg nagyobbodni fog, egyúttal ezt a terü­
letet is megfelelő bokrokkal ültetik be.

A sodrony kerítést azonnal át helye­
zik az uj határvonalba, egyúttal pedig a 
városi kertész és a sétatéri faiskola fel­
használásával, br. Feilitzsch Arthur sétatéri 
igazgatóval egyetértöleg, a régi és uj ke­
rítés közötti területnek megfelelő cserjék­
kel és bokrokkal való beültetéséről is gon­
doskodnia.

— A kolozsvári dohánygyár 
dalkara. Gondosan kiképezett nagyon 
jeles női és férfi dalkara van a kolozsvári 
dohánygyárnák. A dalkar tegnap, István 
király napján az Erzsébet sétaút felső pi­
henőjén énekelt. Énekelték a Hymnuszt, 
Kossuth nótát, több hazafias dalt, indulót 
és népdalokat. Különösen a női kar éneke 
volt nagy hatással a hallgató közönségre. 
A közönség a sétatérről átjőve, valósággal 
elárasztotta a szerpentinákat s úgy hall­
gatta a szebbnél-szebb énekeket. A sétatér 
környékét is a hallgatóság nagy száma 
lepte el. A közönség fent és lent mind­
annyiszor megtapsolta a jelesen képzett 
kart. Wenrich György karmester, dohány­
gyári tiszt, a ki oly fáradtságot nem is­
merő kitartással vezeti be az énekbe a 
munkásokat és munkásnöket, valósággal 
óváczió tárgya volt. A jelenvolt zeneértök 
elhalmozták az elismerés minden jelével a 
nyújtott élvezetért. Egyúttal megkérték, 
hogy egy közelebbi alkalommal ismét közre 
működjenek, a midőn a szépítő egylet vá­
lasztmányi tagjai is meghallgathatják! 
Örömmel jegyezzük ezt fel s elismeréssel 
adózunk a dohánygyár igazgatóságának, 
hogy munkásait ily nemes irányban 
vezeti.

— Tanári kinevezések. Majláth 
Gusztáv gróf erdélyi püspök Mayer János 
végzett tanárjelöltöt Marosvásárhelyre, Bur­
ger Arthur végzett tanárjelöltet Székely- 
Udvarhelyre, Schneider Traugott és zete- 
laki Biró Lajos végzett tanárjelölteket 
Kézdi-Vásárhelyre fögymnasiumi tanárokká 
nevezte ki.

— Eljegyzés. Csatt Olivér pénzügyi 
fogalmazó M.-Vásárhelyröl eljegyezte Csatt 
Verát, Csatt Ilyés bájos leányát.

— Mária kilenczed. A következő sorokat 
vettük: A boldogságos Szűz, hazánk Nagyasszo­
nyának tiszteletére és dicsőségére a helybeli Mi­
norita templomban — Deák Ferenoz-utcza —rende­
zett „Mária kilenczed“ alkalmából, a második li­
tánia szombaton folyó hó 23-ikán délutáni 6 óra­
kor tartattik, mely alkalommal a szentbeszédet 
B. Takács Lajos minorita tanárjelölt fogja mon­
dani.

— Gotterhalte a bethleni re­
formátus templomban. Vettük a kö­
vetkező hihetetlennek tetsző sorokat:

Szolnok-Doboka megye Bethlen köz­
ségben az ev. ref. templomban király 
születésnapjára végzett Istentiszteleten a 
könyörgést orgonázó és ének mellett a 
Gotterhalte előzte meg. Úgyszintén az 
Istentisztelet végeztével a hívek e nóta 
mellett távoztak a templomból. A gyűlö­
letes nótát — természetesen — magyar szö­
veggel énekelték, de a szövegét nem le­
hetett kivenni, valamint azt sem sikerült 
megtudni, hogy kik voltak az éneklők, a 
kik különben az intelligens osztályhoz 
tartóztak. A hol ez ének hangzott, a ref. 
pap neve Gyárfás Albert nagy hazafi 
hírében áll. Különben igen intelligens, 
vagyonos ember.

Számítunk arra, hogy az ottani ev. 
ref. presbitérium e hírre nézve felvilágo­
sítást fog adni. Addig tartózkodunk min­
den észrevételtől.

— Szállítások és versenytár­
gyalások. A kolozsvári kereskedelmi és 
iparkamarához újabban a következő pályá­
zati hirdetmények érkeztek : A m. kir. 
államvasutak igazgatósága : díszesebb kivi­
telű asztalok, órák, málhapadok, pohárszé­
kek, tükrök stb. (augusztus 30) lámpa és 
lámpafelszerelési czikkek (szeptember 26), 
a m. kir. államvasutak, Budapest-balparti 
üzletvezetösége : különféle pályafenntartási 
fák (szeptember 10) a m. kir. állami vas­

gyárak igazgatósága : világitó és kenőanyag 
szükséglet biztosítása (szeptember 5). A 
tordai m. kir. államépitészeti hivatal: viz- 
vezetőárok kiásása a N.-Várad—Kolozsvár 
— brassó állami közút 205—206 szakaszán 
(szeptember 9-én). Ezen hirdetmények a 
kamara irodájában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

— A kolozsvári kereskedelmi és iparka­
mara az érdekeltek tudomására hozza, miszerint 
a Keresk. Miniszter a folyó évi julius hó 18-án 
kelt 34183—VIII. sz. leiratával egy régóta húzódó 
fontos kérdés felett döntött. Nevezetesen : a fény­
képészetet és ezzel kapcsolatban a einkografla, a 
fénynyomat, a fényképei kőnyomat és rézmetszet 
készítési foglalkozásokat müiparnak, mégpedig a 
sokszorosító ipar egyik válfajának minősítette és 
ennélfogva ezen foglalkozásokat az 1874. XVII. 
t. czikkbe iktatott ipartörvény hatálya alá helyezte.

— Hol van Barabás Béla? Ba­
rabás Béla a függetlenségi párt népszerű 
és nagy munkásságu képviselője Schweitz- 
ban üdül. Innen irt s küldött Kovács Já­
nosnak, egyik egykori kolozsvári tanár­
jának képes levelező lapot, melyen a kö­
vetkező sorai vannak :

„Szép svájezi utunk még csak ne­
hány napig tart, de ezekben a szép na­
pokban is örömmel gondolok az én 
kedves tanáromra.

Ezer üdvözlet Kolozsvár polgárainak. 
Zürich, 1902. aug. 17.

Barabás Béla, 
orsz. képviselő.

— Köszönetnyilvánítás. Dr. Kossutány 
Ignácz egy. tanár ur a mai nap folyamán a ko­
lozsvári könyvnyomdászok szanatóriuma javára 
rendezett nyári mulatsága alkalmával, tisztelet­
jegyét 10 koronával megváltotta, miért e helyen 
is hálás köszönetét nyilvánítja a rendező-bizottság.

— Változás a felsőbb lányisko­
lák felügyeletében. Szuppán Vilmos, a 
budapesti kereskedelmi akadémia igazga­
tójává megválasztatván, a felügyelete alatt 
állott tiz állami és egy magán felsőbb le­
ányiskola felügyeletétől fölmentetett. A 
közoktatásügyi miniszter ezen iskolák fel­
ügyeletével Bereez Antal miniszteri biz­
tost bízta meg. Bereez Antal felügyelete 
alatt eddig három állami, 5 protestáns, 2 
községi és egy magán felsőbb leányiskola 
állott ezután a budapesti állami és 3 ró­
mai kath. felsőbb leányiskola kivételével 
az összes felsőbb leányiskolák az ő felü­
gyeletére vannak bízva ; számszerint 22 
iskola.

— Az amerikai magyarok zász­
lójával, mely az országos Nemzeti Szö­
vetség ajándéka, vasárnap kelt útra Zseni 
József. A bucsuzkodás nagy ünnepélyes­
séggel ment végbe. A Magyarság szent 
szimbólumának elszállítása előtti bucsuzás- 
ra több ezer embernyi tömeg ment ki va­
sárnap reggel a Keleti pályaudvarhoz. A 
közönség a főhomlokzat előtt állott fel, 
hol a búcsú aktusa történt. Számos egye­
sület saját zászlója alatt vonult ki. Fent a 
lépcsősor legfelső fokán állott kibontott 
zászlóval Zseni József s mellette a Nem­
zeti Szövetség régi Rákóczyzászlója len­
gett. Az Aczélhang dalegylet elénekelte a 
Szózatot, majd Balázs Árpád, a szövetség 
elnöke, vett búcsút a zászlótól, mire Zseni 
József, ki a zászlót Amerikába viszi, felelt. 
Zseni, mint az Országos Nemzeti Szövet­
ség kiküldötte, nem utazik egyedül, vele 
megy Szebenyey József vidéki hírlapíró is. 
A zászlóval — ha valami akadály közbe 
nem jön — szeptember elsején érkeznek a 
kiküldöttek New-Yorba, hol a magyarok 
impozáns módon készülnek őket fogadni.

— Mit jövedelmez a baromfi­
tenyésztés? Hazánkban roppant sok 
baromfit tenyésztenek s ez szép jövedelmet 
is hoz mindenkinek, de oly jövedelmező talán 
senki tenyésztése sem volt, mint Mathiász 
Jánosnéé, a kinek a folyó évben 1 tyuk és 
1 kakas után julius hó 30-ig 400 drb csibéje 
lett. Pláné e csibék nagyok és igen jő faj­
tából valók, melyet úgy nálunk, mint a kül­
földön igen keresnek és jól megfizetnek. 
Adnak darabjáért 8—10 koronát is, sőt egyik 
igen szép kakasért 20 koronát is. Mathiászné 
igen jó és sokat olvasott gazdasszony, s en­
nélfogva jól tudta a fajtát megválasztani, 
melyből most nagy haszua lett. Tanuljunk, 
hogy boldoguljunk, ezt tartja a közmondás. 
Vannak nekünk is már magyar nyelven irt 
baromfi tenyésztési szakkönyveink. Ilyenek a 
Hreblay Bmil-féle Tyuktenyésztés II. kiadás 
ára 3 korona, Pulyka tenyésztés I. kiadás ára 
2 horona, Lúd és kacsa tenyésztés I. kiadás 
ára 2 kor., Baromfi értékesítés ára 2 korona, 
mely munkákat lapunkra való hivatkozással 
kedvezményes áron Hreblay Emil állattenyész­
tési felügyelő ur, lakik Budapest Osömöri-ut 
5. sz. Mindazoknak, kik e 4 munkát egyszere 
megrendelik, 6 koronáért küldi meg. Legjobb 
a pénzt utalványon előre beküldeni.

Ajánljuk e könyveket gazdálkodóknak, 
kik sok jót és hasznosat tanulhatnak belőlük. 
Tanulni soha sem szégyen, olvasgatni, tanulni 
az egész életen át kell, ha boldogulni 
akarunk.

— Halálrakinzott négerek. Was­
hingtonból jelentik : Északamerika déli 
államaiban borzalmas módon bánnak a né­
gerekkel. Egy néger szerelmes volt egy 
amerikai polgár feleségébe. A férj és barátjai 
megfogták. Előbb kiégették a szemeit, 
azután égő fadarabokkal meggyujtották a 
ruháit és máglyára tették, miközben a 
néger teste lángokban állott, hosszú késekkel 
szurkálták. A néger hörögve könyörgött : 
lőjjék agyon. Az áldozat harminezöt per- 
czig szenvedett. A borzalmas tettet hétezer 
ember nézte végig. Egy másik négert pedig 
tüzes dróttal fejeztek le.

Robbanó pecsétviasz. Különös 
merényletet követtek el a minap Raven- 
nában Serafini Pál hivatalnok ellen. Ép­
pen egy hivatalos aktát akart lepecsételni, 
mikor a kezében levő pecsétviasz felrob­
bant és veszedelmesen megsebesítette. Ké­
miai vizsgálat kiderítette, hogy a pecsét­

viaszba dinamitot kevertek. A rendőrség 
most a gyár után kutat, mely az anarkis- 
ta-pecsétviaszt készítette.

— Két gyönyörű agár kölyökért 
ki hajlandó egy vizsla kölyköt adni? Vá­
laszt a kiadóhivatalba.

Gyászrovat.
Lukács Béláné temetése. Bpestről 

írják : A Kererepesi-uti temető halottasházá­
ból kedden délután sírba vitték Lukács Bő- 
lánét, az oly tragikus véget ért miniszter és 
párisi kormánybiztos özvegyét. Koporsója kö­
rül egybegyült a család s többen az egykori 
miniszter hivatali munkatársai és házának 
barátai közül. Ott volt Lukács László pénz­
ügyminiszter, az öcscse, Lukács Antal főren­
diházi tag, a nagybátyja. Tódorffy szamosuj- 
vári polgármester és dr. Gopcsa László, az 
elhunyt örökösei és Gajzágó Manó táblábiró, 
a bátyja, továbbá Szerb György, a gyerme­
kek gyámja, Zabulik László kolozsmegyei fő­
ügyész, akinek a feleségét arra kérte halála 
előtt az elhunyt, hogy két leányának gondvi­
selője legyen. A gyászkiséret között ott lát­
tuk : Láng Lajos minisztert, Popovics, Szalai 
Péter ős Szterőnyi József miniszteri taná­
csosokat, Lers Vilmos kereskedelemügyi mi­
niszteri titkárt és feleségét, Nagy Ödön kúriai 
bírót, Kovács Gyula egyetemi tanárt, Csá- 
volszky Lajost és feleségét, Thék, Fittler 
Kamiit. A gyászszertartást Kanovich apát­
plébános végezte és beszentelés allatt ott 
zokogott a koporsónál Kondér Mihály szolga, 
a ki az egykori miniszter mellé volt ren­
delve és Német vasúti kalauz, a ki utazásai­
ban gyakran kisérte,

Közgazdaság.
Gabona-árak :

Kolozsvár, aug. 18.
A mai hetivásáron a gabonaárak a 

következők voltak :

Uj Buza minként
Uj Rozs „
O Törökbuza „
Uj Arpa „
Uj Zab „

kor. fii. kor. fii.
12 — 13 40
10 — 10 50
11 20 11 40

9 60 10 —
Az ó Zab 1 koronával drágább, értve 

mind m. mázsánként, vaggon áru és a 
helyi vasút állomásnál átvéve.

Gazdaság.
Aratási hirek.

Szilágy-Somlyón és környékén az 
összes gabonanemüek már mind le van­
nak aratva, most van a behordás és csép- 
lés napirenden. A termés eredmény, úgy 
minőségre, mint mennyiségre, megfelel a 
hozzáfűzött reményeknek. Egy kát. holdon 
termet 6—7 métermázsa buza, 6—7 mm. 
rozs. 7—8 mm. árpa és ugyanannyi zab. A 
tengeri az utóbbi napokban sokat javult, 
most azonban egy jó kiadó eső kellene reá. 
A mesterséges takarmányok igen jól fizet­
nek, úgyszintén a rétek is, a legelők is 
elegendő bő táplékot nyújtanak a kijáró 
jószágnak.

Szerkesztőségi üzenetek.
Hazafias tisztelettel kérjük az 

„Ellenzék“ gazda olvasóit, szíves­
kedjenek az aratás és cséplés ered­
ményéről lapunkat lehető röviden 
mielőbb értesíteni.

Közgyűlési tag. Kolozsvár város 
törvényhatósági bizottságához Kossuth 
Lajos születése századik évfordulójának 
megünneplésére vonatkozó indítványt tud­
tunk szerint a következő bizottsági tagok 
nyújtották be : Akeszmann Albert, Benei 
Ferencz, dr. Boros György, Hevesi József, 
Koleszár Sándor, Kuszkó István, dr. Török 
István, dr. Tutsek Sándor, dr. Váradi 
Aurél.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitásai 

és sürgöny-levelei.

A Sz.-Istvándij.
Budapest, aug. 21.

A tegnapi lóversenyen a Szt.- 
Istvándijat Krausz Façon nevű lova 
nyerte el.

Szent István napja.
Budapest aug. 21.

Szent István napját tegnap a 
szokásos ünnepségek között ülték meg.

A körmenetben sok ezeren vet­
tek részt.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ős lap tulajdonos :
MAGYARY MIHÁLY.

NYÏLTTÉR.

ö—Sgymnazium osztályt 
végzett ifjút gyógyszerész 
gyakornoknak elfogad ''Äti

(1-6)
Gajzágó Róbert,

gyógyszerész, Tordán.
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Árverési hirdetmény.
Ezenel közhírré teszi alólirt igazgatóság, 

hogy a kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
Zálog osztályánál elzálogosított s folyó évi Már­
czius hó végéig lejárt és még ki nem váltott 
tárgyak, az I. II. osztályból nyílt árverésen 
el fognak adatni és pedig az I. osztályú tár­
gyak u. m. ruhanemüek, házieszközök, áruk stb. 
árverése lesz folyó évi Szeptember 15. A II. 
osztályú tárgyak, u. m. arany-, ezüstnemük, ék­
szerek stb. árverése lesz folyó évi Szeptember 
22. — Az árverések az intézet helyiségében 
mindig délután 3 órakor kezdődnek.

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogo­
sítva az eladásra kitett tárgyakat' az árverés 
kezdete előtt még kiváltani, a már eladott 
tárgyakból a bejött többlet őt illeti.

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni 
és a tárgyat elvitetni.

Kolozsvárt, 1902. Augusztus 16.
Takarékpénztár és Hitelbank 

42. 1—X. Igazgatósága.

Kis-Széken, Szamosujvártól egy órá­
nyira 236 katasztrális holdnyi szántó, rét, le­
gelő, kaszáló és nádastó csűrrel istállóval és 
magtárral 1903. április 24-ével 

haszonbérbe vehető.
Bővebb felvilágosítást ad Dr. Zakariás 

József Szamosujvárt. 837. 1—3.

A ki nem A SZÖlÖ

védekezik, Oh 0 4 $— Otdtnm
betegsége ellen

egyetlen biztos hatású szer a
Dr. ASCHENBRANDT-féle ■

Rézkénpor. •
leszállított ára Budapesten :

50 kilogrammos zsákokban á klgr. 46 fillér;
10 és 5 klgr.-os zsákokban á klgr. 50 fillér.

Használata olcsóbb, mert kevesebb kell 
belőle ; biztosabb, — mert a lombhoz tapad, 
a szél le nem fújja; ajánlatosabb — mert 
a mustot nem büdösit^ — mint a tiszta kén­

por vagy kénmáj.
A szőlő érését sietteti, a termés minőségét javttja !

pBfOtt ahol eddig a peronospora nem je­
lentkezet még az idén, ott a rézkénpor 
egyúttal a peronospora ellen is mentesiti a 
szőlőt, s igy a harmadik permetezés 
elmaradhat. Ez pedig lényeges költség­
megtakarítás ! Számos magyar gazda

bizonyítványa kívánatra megküldetik.
Megrendeléseket elfogad a

„Magyar Mezőgazdák Szövetkezete“ 
Budapest, V., Alkotmány utoza 31. ■>.

Megrendeléseket elfogadnak a
825 1—2 vidéki megbízottak is.

PILLÁK H0ŒC
BILLARDASZTALOS

KOLOZSVÁR, (Óvár) Izabella-utcza 4. 
szám alatt berendezett üzletemben kapható 

műhelyemben készített Uj és átalakitott 

karambol és fordító aszta­
lok, kávéházi kasszák.
Úgyszintén dákókat, labdákat és minden 

hozzá tartozó czikkeket. Elvállalok helybeli 
úgyszintén vidéken billiartok átalakítását és 
uj posztóval bevonását és becserélését.

Valamint bárminémü asztalos munka el­
készítését és javítását. A jó és pontos elké- 
szitésü munkámért kezeskedik 1874-ben alakult 
szolid üzletem. Egyletek ős casinók részére 
kedvező részi, fizetési feltételek. A nálam ké­
szült munkákért felelősséget vállalok.
Vidéki megrendeléseket elvállalok bármiig 

kivitelben. 814. 3—30.

Nádastér. 793 9—X.

804. 7—10.646 négyszögölet tesz ki.
9

834. 2—4.a kiadóhivatalba.

Értekezhetni az „Erdélyrészi Építő- 
társaság“ Emke-tér 10 sz. alatti irodá-

Lakás kerestetik.
3, esetleg 4 szoba előszobával für­

dőszobával és mellékhelyiségekkel. Ha 
lehet külön telken október 1-ére. Czim

, Megtekinthető naponta déli 12 és 1 óra között.

Faragott tölgyfa gerendák 
különböző méretűek 

jutányos árban kapható 

KLEMM PÁL 
gőzfavágó telepén KOLOZSVÁRT

SZÉNÁT
Jó minőségűt,a ngy meny- 

nyiségben vesz

az EMKE téren 
levő jó hírnevű és látogatott 

MAGYAR KORONA szálloda 
üzleti elhagyás miatt

Kitűnő tisztelettel

KeréKpároK

A 12. tüzér ezred és 51. sorezred szabója.

Egy éves önKéntes és tartaléKos tiszt «rali
teljes felszerelése

csakis legjobb külföldi 
gyártmányok, varrógépek és ösz- 
szes felszerelések, tömlők, külső

köpenyegek, lámpák beszerzési áron. Műhelyemben 
javítások feltűnő olcsó árakban kaphatók.

Kolozsvárt, 
Egyetem-u. 2.

ria“ sorba vetőgép, Kukoriczamorzsolók 
Répa és Szecs­
kavágók, Mal­
mok nagy válasz­

tékban.
635. 27—x'

Grósz

Értekezhetni Gáli Simonnál Kolozsvárt.
732. 17—X.

Gazdatiszt kerestetik
A magyar-bükkösi gazdaságba egy A 

erélyes, megbízható, elméletileg és gya- V 
korlatilag képzett gazdatiszt keres- A 
tetik. z ▼

Évi fizetés szóbelileg fog megálla- A 
pittatni szerződéskor. Pályázati kérvé- ▼ 
nyék szept. 1-ig Fülöp Ede jószágigaz- A 
gatóhoz Maros-Bécs nyújtandók be, hói V 
előzetes értesítéssel személyesen is jelent- A 
kezhetni. Az állás szept. 10-én elfogla- V 
landó.

Jó alakú tartós és olcsó czipo 
csakis

czipőraktárában kapható 

KOLOZSVÁRT, 
Mátyás király-tér 16. (Unió utcza sarkán) 

Czipész műhelyek berendezve. 
Czlpő Cremek és ozipő sámfák kaphatók. 

308.34-50.

W5

$

'4 Krizsán János
Arad,

Nagy-Váradi-nt 12 szám.
Ajánlatokat kérem a fenti 

czimre beküldeni, esetleg 
személyesen hozzám fordulni. 

805. 3—3.

Monostorí-ut 1OO számú ház

= eladó. =
Igen jó forgalmi üzlet dohány, só és ital 

árulási engedélyekkel. Értekezhetni lehet ott
helyt a tulajdonossal. 835. 2—6.

figyelme forduljon most

az iskolai idény beáltával

Kolozsvárt, Külmonostor-ut 28 sz. a. egy kitűnő 
egészséges, napsoron fekvő 

családi ház
7 lakószoba ebből 4 parquettes, 1 elő­
szoba, konyha, kamara 6 lóra való istálló 
kocsi szín; továbbá a Kis-Szamosra kinyúló s 
különböző gyümölcsfákkal — circa 45—50 drb. 
— befásitott nagy kerttel, fedett nyári 
fiirdöházzal, a telek csatornázva van 

és a viz be van vezetve.
A ház udvar és a kert összes területe

Eladó épület.
Kolozsvárt a Hunyadi-téren a „Ta­

nítók Háza“ építése miatt lebontandó 
40 méter hosszú 10 méter széles istálló 
épület, melyből bárhói istállót vagy 
magtárt csekély költséggel lehet építeni, 
9 00 koronáért minden anyagával együtt

jában. 1—2.

Őszi zab.
Felső-Németországi bredstädti gaz­

dasági tanintézetből importált őszi zab 
három év óta a legjobb hozamot adta, 
ajánlom gazdatársaimnak. Egy zsák 60 
kiló utánvéttel 10 korona. A zab elve­
tése e hó végével kell történjék. Meg-
rendelést elfogad a 827. 2—3.

»

Szilágy-nagyfalusi hitbizomány W 
uradalom bérgazdasága.

Kassowitz Fülöp
Mátyás király-tér. (Bánffy-palota mellett)

3—X.

Mátyás király-tér 30 szám. (Bánffy-palota mellett)

férfi, fin és gyermek
ruha üzlelére, hol

Iskolai ruhákban 
a legtartósabb szövetből előnyös árak mel­

let szerezheti be szükségletét.
Férfi, ruhák, felöltők, Havelackok. Eső­

köpenyegek. Raglanok, Ulsterekből állandóan 
nagy raktár.

Gyász ruhák minden nagyságban raktá­
ron vannak.

Megrendelések mérték után 24 óra alatt ké­
szíttetnek. — Pártlogásért esedezik.

HOFHERR és SCHRANTZ
b.-pesti gazdasági gépgyárának erdélyrészi vezérképviselete és nagy raktára

Kirsdifeld Károlynál
KOLOZSVÁR SZÉCHEIÏYI-TÈR.

Gőzcséplőgépek, Dóherekidörzsölő gépek, Járgányos 
cséplők „Favorita“ aratógép Fűkaszálók, 
l^ógereblyék Rosták, Trienrök, „Viktó-

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

és kézi

2 legjobban 

a eszközölhető

£ A egyenruházati szabó- ▼
■ O ■ mester üzletében y

/tUQlA J• WesselényiM.-U. î
Szabályszerű színtartó szövetek raktáron,

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárt.


